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TABEL REKAMAN 2 
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Tabel 3 

Tabel Analisis Fonem vokal rekaman II 

 
 

No 

 

 

     posisi 

 

 

 

Depan 

 

 

 

Tengah 

 

 

 

Belakang 

 

 

Analisis Interferensi 

 

Fonem 

Bahasa 

Jawa 

Bahasa 

Indonesia 

Bahasa 

Jawa 

Bahasa 

Indonesia 

Bahasa 

Jawa 

Bahasa 

Indonesia 

1. 

 

 

 

2. 

 

 

 

3. 

 

 

 

4. 

 

 

 

5. 

 

kemarin 

 

 

 

kalau 

 

 

 

pajak 

 

 

 

macam-macam  

 

 

 

teman 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  [kəmarεn] 

 

 

 

 

 

 

 

[pajək] 

 

 

 

[macəm-

macəm] 

 

 

[təmən] 

 

  [kemarin] 

 

 

 

 

 

 

 

[pajak] 

 

 

 

[macam- 

macam] 

 

 

[teman] 

 

 

 

 

 

[kalɔ] 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[kalau] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Fonem vokal /i/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem vokal /ε/ pada bahasa 

Jawa. 

Diftong [au] pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem vokal /ɔ/ pada bahasa 

Jawa. 

Fonem vokal /a/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem vokal /ə/ pada bahasa 

Jawa. 

Fonem vokal /a/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem vokal /ə/ pada bahasa 

Jawa. 

Fonem vokal /a/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 
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6. 

 

 

 

7. 

 

 

 

8. 

 

 

 

9. 

 

 

 

10. 

 

 

 

11. 

 

 

 

12. 

 

 

 

 

sempat 

 

 

 

kalau 

 

 

 

dekat 

 

 

 

malam 

 

 

 

sampai 

 

 

 

ramai 

 

 

 

sempat 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[səmpət] 

 

 

 

 

 

 

 

[dəkət] 

 

 

 

[maləm] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[səmpət] 

 

 

 

 

[sempat] 

 

 

 

 

 

 

 

[dekat] 

 

 

 

[malam] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[sempat] 

 

 

 

 

 

 

 

 

[kalɔ] 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[sampε] 

 

 

 

[ramε] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[kalau] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[sampai] 

 

 

 

[ramai] 

 

 

 

 

 

 

fonem vokal /ə/ pada bahasa 

Jawa. 

Fonem vokal /a/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem vokal /ə/ pada bahasa 

Jawa. 

Diftong [au] pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem vokal /ɔ/ pada bahasa 

Jawa. 

Fonem vokal /a/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem vokal /ə/ pada bahasa 

Jawa. 

Fonem vokal /a/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem vokal /ə/ pada bahasa 

Jawa. 

Diftong [ai] pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem vokal /ε/ pada bahasa 

Jawa. 

Diftong [ai] pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem vokal /ε/ pada bahasa 

Jawa. 

Fonem vokal /a/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem vokal /ə/ pada bahasa 
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13. 

 

 

 

14. 

 

 

 

15. 

 

 

 

16. 

 

 

 

17. 

 

 

 

18. 

 

 

 

19. 

 

 

 

 

kalau 

 

 

 

sampai 

 

 

 

datang 

 

 

 

ular 

 

 

 

jatuh 

 

 

 

malam 

 

 

 

diam 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[datəŋ] 

 

 

 

[ulər] 

 

 

 

[jatɔh] 

 

 

 

[maləm] 

 

 

 

[diəm] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[datang] 

 

 

 

[ular] 

 

 

 

[jatuh] 

 

 

 

[malam] 

 

 

 

[diam] 

 

 

 

 

[kalɔ] 

 

 

 

[sampε] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[kalau] 

 

 

 

[sampai] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Jawa. 

Diftong [au] pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem vokal /ɔ/ pada bahasa 

Jawa. 

Diftong [ai] pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem vokal /ε/ pada bahasa 

Jawa. 

Fonem vokal /a/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem vokal /ə/ pada bahasa 

Jawa. 

Fonem vokal /a/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem vokal /ə/ pada bahasa 

Jawa. 

Fonem vokal /u/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem vokal /ɔ/ pada bahasa 

Jawa. 

Fonem vokal /a/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem vokal /ə/ pada bahasa 

Jawa. 

Fonem vokal /a/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem vokal /ə/ pada bahasa 

Jawa. 
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20. 

 

 

 

21. 

 

 

 

22. 

 

 

 

23. 

 

 

 

24. 

 

 

 

 

 

25. 

 

 

26. 

 

 

 

kalau 

 

 

 

pakai 

 

 

 

ular 

 

 

 

malam 

 

 

 

mau 

 

 

 

 

 

Saudara 

 

 

Mau 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[pakε] 

 

 

 

[ulər] 

 

 

 

[maləm] 

 

 

 

[mɔ] 
 
 
 
 
 

[sodara] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[pakai] 

 

 

 

[ular] 

 

 

 

[malam] 

 

 

 

[mau] 

 

 

 

 

 

[saudara] 

 

 

 

 

 

 

[Kalɔ] 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[maɔ] 

 

 

 

[kalau] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[mau] 

 

 

 

Diftong [au] pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem vokal /ɔ/ pada bahasa 

Jawa. 

Diftong [ai] pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem vokal /ε/ pada bahasa 

Jawa. 

Fonem vokal /a/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem vokal /ə/ pada bahasa 

Jawa. 

Fonem vokal /a/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem vokal /ə/ pada bahasa 

Jawa. 

Terjadi penghilangan fonem 

vokal /a/ pada bahasa Jawa di 

tengah kata dan fonem vokal 

/u/ pada bahasa Indonesia 

berpadanan dengan fonem 

vokal /ɔ/ pada bahasa Jawa. 

Diftong [au] pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem /o/ pada bahasa Jawa. 

Fonem vokal /u/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem vokal/ɔ/ pada bahasa 

Jawa. 
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27. 

 

 

28. 

 

 

 

29. 

 

 

 

30. 

 

 

31. 

 

 

32. 

 

33. 

 

 

34. 

 

 

35. 

 

 

36. 

Kalau 

 

 

Malam 

 

 

 

Ngelamun 

 

 

 

Pakai 

 

 

Kalau 

 

 

Siapa 

 

Dapat 

 

 

Teman 

 

 

Kalau 

 

 

Baik 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[maləm] 

 

 

 

[ŋalamun] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[sapa] 

 

[dapət] 

 

 

[təmen] 

 

 

 

 

 

[bae?] 

 

 

 

[malam] 

 

 

 

[ŋəlamun] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[siapa] 

 

[dapat] 

 

 

[teman] 

 

 

 

   

 

[baik] 

[kalɔ] 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[makε] 

 

 

[kalɔ] 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[kalɔ] 
 

 

 

[kalau] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[pakai] 

 

 

[kalau] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[kalau] 

 

 

 

Diftong [au] pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem /ɔ/ pada bahasa Jawa. 

Fonem vokal /a/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem vokal /ə/ pada bahasa 

Jawa. 

Fonem  vokal /ə/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem vokal /a/ pada bahasa 

Jawa. 

Diftong [ai] pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem /ε/ pada bahasa Jawa.  

Diftong [au] pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem /ɔ/ pada bahasa Jawa. 

Terjadi penghilangan fonem 

/i/ pada bahasa Jawa. 

Fonem /a/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem /ə/ pada bahasa Jawa. 

Fonem /a/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem /ə/ pada bahasa Jawa. 

Diftong [au] pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem /ɔ/ pada bahasa Jawa. 

Fonem /i/ pada bahasa 
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37. 

 

 

38. 

 

 

39. 

 

 

40. 

 

 

 

 

41. 

 

 

42. 

 

 

43. 

 

44. 

 

45. 

 

 

 

 

Tukar 

 

 

Kemarin 

 

 

Kalau 

 

 

mau 

 

 

 

 

antar 

 

 

seninnya 

 

 

siapa 

 

bapak 

 

kalau 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[tukər] 

 

 

[Kəmarεn] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[antər] 

 

 

[sənεnña] 

 

 

[sapa] 

 

 

 

 

 

 

 

 

[tukar] 

 

 

[kemarin] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[antar] 

 

 

[seninña] 

 

 

[siapa] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[kalɔ] 
 

 

[mao] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[Bapa?e] 
 

[kalɔ] 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[kalau] 

 

 

[mau] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[bapa?] 

 

[kalau] 

 

 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem /ə/ pada bahasa Jawa. 

Fonem /a/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem /ə/ pada bahasa Jawa. 

Fonem /i/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem /ε/ pada bahasa Jawa. 

Diftong [au] pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem /ɔ/ pada bahasa Jawa. 

Terjadi penghilangan fonem 

/a/pada bahasa Jawa dan 

Fonem /u/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem /ɔ/ pada bahasa Jawa. 

Fonem /a/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem /ə/ pada bahasa Jawa. 

Fonem /i/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem /ε/ pada bahasa Jawa. 

Terjadi penghilangan fonem 

vokal /i/ pada bahasa Jawa. 

Terjadi penambahan fonem 

vokal /e/ pada bahasa Jawa. 

Diftong [au] pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem /ɔ/ pada bahasa Jawa. 
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46. 

 

47. 

 

48. 

 

 

49. 

 

 

50. 

 

 

51. 

 

 

52. 

 

 

53. 

 

 

54. 

 

 

55. 

 

 

56. 

sudah 

 

meninggal 

 

main 

 

 

malas 

 

 

kalau 

 

 

malam 

 

 

mau 

 

 

antar 

 

 

saudara 

 

 

belum 

 

 

jatuh 

[dah] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[sudah] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[niŋgal] 

 

[maen] 

 

 

[maləs] 

 

 

 

 

 

[maləm] 

 

 

 

 

 

[ŋantər] 

 

 

[sodara] 

 

 

[bhəlom] 

 

 

[jhatoh] 

 

 

[məninggal] 

 

[main] 

 

 

[malas] 

 

 

 

 

 

[malam] 

 

 

 

 

 

[antar] 

 

 

[saudara] 

 

 

[belum] 

 

 

[jatuh] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[kalɔ] 
 

 

 

 

 

[mao] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[kalau] 

 

 

 

 

 

[mau] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Terjadi penghilangan fonem 

vokal /u/ pada bahasa Jawa. 

Terjadi penghilangan fonem 

vokal /ə/ pada bahasa Jawa. 

Fonem /i/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem /e/ pada bahasa Jawa. 

Fonem /a/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem /ə/ pada bahasa Jawa. 

Diftong [au] pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem /ɔ/ pada bahasa Jawa. 

Fonem /a/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem /ə/ pada bahasa Jawa. 

Fonem /u/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem /ɔ/ pada bahasa Jawa. 

Fonem /a/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem /ə/ pada bahasa Jawa. 

Diftong [au] pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem /o/ pada bahasa Jawa. 

Fonem /u/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem /o/ pada bahasa Jawa. 

Fonem /u/ pada bahasa 
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57. 

 

 

58. 

 

 

59. 

 

 

60. 

 

 

61. 

 

 

62. 

 

 

63. 

 

 

64. 

 

 

65. 

 

 

 

 

saudaraku 

 

 

separuh 

 

 

kalau 

 

 

malam 

 

 

kencang 

 

 

asap 

 

 

atau 

 

 

dekat 

 

 

datang 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[sodaraku] 

 

 

 

 

 

 

 

 

[maləm] 

 

 

[kəncəŋ] 

 

 

[asəp] 

 

 

 

 

 

[dhəkət] 

 

 

[datəŋ] 

 

 

 

 

[saudaraku] 

 

 

 

 

 

 

 

 

[malam] 

 

 

[kəncaŋ] 

 

 

[asap] 

 

 

 

 

 

[dəkat] 

 

 

[dataŋ] 

 

 

 

 

 

 

 

[separɔ] 
 

 

[kalɔ] 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

[ato] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[separuh] 

 

 

[kalau] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[atau] 

 

 

 

 

 

 

 

 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem /o/ pada bahasa Jawa. 

Diftong [au] pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem /o/ pada bahasa Jawa. 

Fonem /u/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem /ɔ/ pada bahasa Jawa. 

Diftong [au] pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem /ɔ/ pada bahasa Jawa. 

Fonem /a/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem /ə/ pada bahasa Jawa. 

Fonem /a/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem /ə/ pada bahasa Jawa. 

Fonem /a/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem /ə/ pada bahasa Jawa. 

Diftong [au] pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem /o/ pada bahasa Jawa. 

Fonem /a/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem /ə/ pada bahasa Jawa. 

Fonem /a/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem /ə/ pada bahasa Jawa. 
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66. 

 

 

67. 

 

 

68. 

 

69. 

 

 

70. 

 

 

71. 

 

 

72. 

 

 

73. 

 

 

74. 

 

 

 

75. 

 

dekat 

 

 

atau 

 

 

sudah 

 

macam-macam 

 

 

kalau 

 

 

baik 

 

 

atau 

 

 

benar 

 

 

sampai 

 

 

 

dekat 

 

 

 

 

 

 

 

[dah] 

 

 

 

 

 

 

[sudah] 

[ndəkət] 

 

 

 

 

 

 

 

[macəm-

macəm] 

 

 

 

 

[bae?] 

 

 

 

 

 

[bhənər] 

 

 

 

 

 

 

[dhəkət] 

 

[dekat] 

 

 

 

 

 

 

 

[macam-

macam] 

 

 

 

 

[baik] 

 

 

 

 

 

[bənar] 

 

 

 

 

 

 

[dəkat] 

 

 

 

 

[ato] 

 

 

 

 

 

 

 

[kalɔ] 
 

 

 

 

 

[ato] 

 

 

 

 

 

[ampε] 

 

 

 

 

 

[atau] 

 

 

 

 

 

 

 

[kalau] 

 

 

 

 

 

[atau] 

 

 

 

 

 

[sampai] 

 

 

 

 

 

Fonem /a/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem /ə/ pada bahasa Jawa 

Diftong [au] pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem /o/ pada bahasa Jawa. 

Terjadi penghilangan fonem 

vokal /u/ pada bahasa Jawa. 

Fonem /a/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem /ə/ pada bahasa Jawa. 

Diftong [au] pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem /ɔ/ pada bahasa Jawa. 

Fonem /i/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem /ə/ pada bahasa Jawa. 

Diftong [au] pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem /o/ pada bahasa Jawa. 

Fonem /a/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem /ə/ pada bahasa Jawa. 

Diftong [ai] pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem vokal /ε/ pada bahasa 

Jawa. 

Fonem /a/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 
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76. 

 

 

bulat 

 

[bhulət] 

 

[bulat] 

 fonem /ə/ pada bahasa Jawa. 

Fonem /a/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem /ə/ pada bahasa Jawa. 
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Tabel 4 

 

2. Tabel Analisis Fonem Konsonan 2 
 

 

 
No. 

 

 

Posisi 
 

Fonem 

Depan Tengah Belakang Analisis 

Interferensi 

Bahasa Jawa Bahasa 
Indonesia 

Bahasa Jawa Bahasa 
Indonesia 

Bahasa Jawa Bahasa 
Indonesia 

1. 

 

 

2. 

 

3. 

 

 

 

4. 

 

 

5. 

 

 

6. 

 

 

7.  

 

Diambil 

 

 

Bisa  

 

Diri 

 

 

 

Lihat 

 

 

baju 

 

 

jemput 

 

 

Badan 

 

 

 

 

[bhisa] 

 

 

[dhiri] 

 

 

 

 

 

[bhaju] 

 

 

 [njəmput] 

 

   

 

 

 

 

 

[bisa] 

 

 

[diri] 

 

 

 

 

 

[baju] 

 

 

[jəmput] 

 

 

 

 

   [diambhil] 

 

 

 

 

 

 

 

 

[liat] 

 

 

 

 

 

 

 

 

[badhan] 

 

[diambil] 

 

 

 

 

 

 

 

 

[lihat] 

 

 

 

 

 

 

 

 

[badan] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Pada fonem /b/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /b/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /d/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Terjadi penghilangan 

fonem /h/ pada bahasa 

Jawa. 

Pada fonem /b/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Terjadi penambahan 

fonem /n/ dalam bahasa 

Jawa. 

Pada fonem /d/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 
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8. 

 

 

9.  

 

 

10. 

 

 

11. 

 

 

12. 

 

 

 

13. 

 

 

14. 

 

 

15. 

 

 

16. 

 

 

 

belajar 

 

 

tiga 

 

 

pagi 

 

 

tidur 

 

 

sampai 

 

 

 

delapan  

 

 

apalagi 

 

 

dua 

 

 

gede 

 

 

 

[bhəlajar] 

 

 

 

 

 

 

 

 

[tidhur] 

 

 

[ñampε] 

 

 

 

[lapan] 

 

 

 

 

 

[dhua] 

 

 

[ghedhe] 

 

 

 

[bəlajar] 

 

 

 

 

 

 

 

 

[tidur] 

 

 

[sampai] 

 

 

 

[delapan] 

 

 

 

 

 

[dua] 

 

 

[gede] 

 

 

 

 

 

 

[tigha] 

 

 

[paghi] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[aphalaghi] 

 

 

 

 

 

[ghedhe] 

 

 

 

 

 

 

[tiga] 

 

 

[pagi] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[apalagi] 

 

 

 

 

 

[gede] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /d/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /g/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /g/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /d/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Fonem /s/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan 

dengan fonem/ñ/ pada 

bahasa Jawa. 

Terjadi penghilangan 

fonem /d/ pada bahasa 

Jawa 

Pada fonem /p/ dan /g/ 

bahasa Jawa disertai 

bunyi aspirasi [h]. 

Pada fonem /d/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /g/ dan /d/ 

bahasa Jawa disertai 

bunyi aspirasi [h]. 
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17.  

 

 

18. 

 

 

19. 

 

 

 

20. 

 

 

21. 

 

 

22. 

 

 

23. 

 

 

24. 

 

 

 

25. 

 

 

pa?de 

 

 

segini 

 

 

masuk 

 

 

 

bunuh 

 

 

dalam 

 

 

lagi 

 

 

jarang 

 

 

gede 

 

 

 

juga 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[mbunuh] 

 

 

[dhaləm] 

 

 

 

 

 

[jharaŋ] 

 

 

[ghədhε] 

 

 

 

[jhugha] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[bunuh] 

 

 

[dalam] 

 

 

 

 

 

[jaraŋ] 

 

 

[gədε] 

 

 

 

[juga] 

 

 

[pa?dhe] 

 

 

[seghini] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[laghi] 

 

 

 

 

 

[ghədhε] 

 

 

 

[jhugha] 

 

 

[pa?de] 

 

 

[segini] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[lagi] 

 

 

 

 

 

[gədε] 

 

 

 

[juga] 

 

 

 

 

 

 

 

 

[masu?] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[masuk] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Pada fonem /d/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /g/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Fonem /k/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan 

dengan fonem glottal [?] 

pada bahasa Jawa.  

Terjadi penambahan 

nasal /m/ pada bahasa 

Jawa. 

Pada fonem /d/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /g/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /j/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /g/ dan 

fonem /d/ bahasa Jawa 

disertai bunyi aspirasi 

[h]. 

Pada fonem /j/ dan 

fonem /g/ bahasa Jawa 

disertai bunyi aspirasi 
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26. 

 

 

27. 

 

 

28. 

 

 

29. 

 

 

30. 

 

 

31. 

 

 

32. 

 

 

 

33. 

 

 

 

 

 

 

gitu 

 

 

bedug 

 

 

pada 

 

 

diam 

 

 

kaget  

 

 

lagi 

 

 

naik 

 

 

 

pendek 

      

 

 

 

 

 

[ghitu] 

 

 

 

 

 

 

 

 

[dhiəm] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[gitu] 

 

 

 

 

 

 

 

 

[diəm] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[bedhug] 

 

 

[padha] 

 

 

 

 

 

[kaghət] 

 

 

[laghi] 

 

 

 

 

 

 

[pendhe?] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[bedug] 

 

 

[pada] 

 

 

 

 

 

[kaget] 

 

 

[lagi] 

 

 

 

 

 

 

[pendhek] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[naε?] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[naik] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[h]. 

Pada fonem /g/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /d/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /d/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /d/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /g/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /g/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Fonem /k/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan 

dengan glotal /?/ pada 

bahasa Jawa. 

Pada fonem /d/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]dan Fonem 

/k/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan 

dengan glotal /?/ pada 
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34. 

 

 

35. 

 

 

36. 

 

 

37. 

 

 

38. 

 

 

 

39. 

 

 

 

40. 

 

  

41. 

 

 

 

42. 

 

gemuk 

 

 

kadut (nama 

jenis ular) 

 

dipegangin 

 

 

berbisa 

 

 

kasih 

 

 

 

kirim 

 

 

 

lihat 

 

 

kejar 

 

 

 

bunuh 

 

[ghəmu?] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[ŋasih] 

 

 

 

[ŋirim] 

 

 

 

 

 

 

[ŋəjar] 

 

 

 

[mbunuh] 

 

[gəmuk] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[kasih] 

 

 

 

[kirim] 

 

 

 

 

 

 

[kejar] 

 

 

 

[bunuh] 

 

 

 

 

[kadhut] 

 

 

[dipəghaŋin] 

 

 

[bərbhisa] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[liat] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[kadut] 

 

 

[dipeghaŋin] 

 

 

[bərbisa] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[lihat] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

bahasa Jawa. 

Pada fonem /g/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /d/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h] 

Pada fonem /g/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /b/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Fonem /k/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan 

dengan fonem/ŋ/ pada 

bahasa Jawa. 

Fonem /k/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan 

dengan fonem/ŋ/ pada 

bahasa Jawa. 

Terjadi penghilangan 

fonem /h/ pada bahasa 

Jawa. 

Fonem /k/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan 

dengan fonem/ŋ/ pada 

bahasa Jawa. 

Terjadi penambahan 
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43. 

 

 

 

 

 

44. 

 

 

45. 

 

 

 

 

46. 

 

 

 

 

 

 

47. 

 

 

48. 

 

 

 

 

bambu 

 

 

masih 

 

 

apalagi 

 

 

saja 

 

 

 

 

sepeda 

 

 

 

 

 

 

Ada 

 

 

tunggu 

 

 

 

 

[bhambhu] 

 

 

 

 

 

 

 

 

[ajha] 

 

 

 

 

[ñəpεdha] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[nuŋghu] 

 

 

 

 

[bambu] 

 

 

 

 

 

 

 

 

[saja] 

 

 

 

 

[səpεda] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[tuŋgu] 

 

 

 

 

[bhambhu] 

 

 

 

 

 

[apalaghi] 

 

 

[ajha] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[adha] 

 

 

 

 

 

 

 

[bambu] 

 

 

 

 

 

[apalagi] 

 

 

[saja] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[ada] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[masi] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[masih] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

fonem /m/ pada bahasa 

Jawa. 

Pada fonem /b/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Terjadi penghilangan 

fonem /h/ pada bahasa 

Jawa. 

Pada fonem /g/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Terjadi penghilangan 

fonem /h/ pada bahasa 

Jawa dan Pada fonem /j/ 

bahasa Jawa disertai 

bunyi aspirasi [h]. 

Fonem /s/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan 

dengan fonem/ñ/ pada 

bahasa Jawa dan Pada 

fonem /j/ bahasa Jawa 

disertai bunyi aspirasi 

[h]. 

Pada fonem /d/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Fonem /t/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan 

dengan fonem/n/ pada 
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49. 

 

 

50. 

 

 

51. 

 

 

52. 

 

 

53. 

 

 

54. 

 

55. 

 

56. 

 

57. 

 

 

 

 

 

 

 

Jalannya 

 

 

Padi 

 

 

Lagi 

 

 

Jalannya 

 

 

Ada 

 

 

dulu 

 

bule 

 

habis 

 

hujan 

 

 

 

 

 

 

 

[jhalanña] 

 

 

 

 

 

 

 

 

[jhalanña] 

 

 

 

 

 

[dhulu] 

 

[bhulε] 

 

[abis] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[jalanña] 

 

 

 

 

 

 

 

 

[jalanña] 

 

 

 

 

 

[dulu] 

 

[bulε] 

 

[habis] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[padhi] 

 

 

[laghi] 

 

 

 

 

 

[adha] 

 

 

 

 

 

 

 

 

[ujhan] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[padi] 

 

 

[lagi] 

 

 

 

 

 

[ada] 

 

 

 

 

 

 

 

 

[hujan] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

bahasa Jawa dan Pada 

fonem /g/ bahasa Jawa 

disertai bunyi aspirasi 

[h]. 

Pada fonem /j/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /d/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /g/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /j/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /d/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /d/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /b/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Terjadi penghilangan 

fonem /h/ pada bahasa 

Jawa dan pada fonem /j/ 

bahasa Jawa disertai 
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58. 

 

 

59. 

 

 

60. 

 

 

61. 

 

 

62. 

 

 

63. 

 

 

64. 

 

 

65. 

 

 

66. 

 

 

67. 

 

pergi 

 

 

balik 

 

 

begitu 

 

 

kebanyakan 

 

 

dulu 

 

 

juga 

 

 

lebaran 

 

 

bisa 

 

 

jalan 

 

 

sendiri 

 

 

 

 

[bhali?] 

 

 

 

 

 

 

 

 

[dhulu] 

 

 

[jhugha] 

 

 

 

 

 

[bhisa] 

 

 

[jhalan] 

 

 

 

 

 

 

 

[balik] 

 

 

 

 

 

 

 

 

[dulu] 

 

 

[juga] 

 

 

 

 

 

[bisa] 

 

 

[jhalan] 

 

 

 

 

[pərghi] 

 

 

 

 

 

[bheghitu] 

 

 

[kəbhañakan] 

 

 

 

 

 

[jhugha] 

 

 

[ləbharan] 

 

 

 

 

 

 

 

 

[sendhiri] 

 

[pərgi] 

 

 

 

 

 

[begitu] 

 

 

[kəbañakan] 

 

 

 

 

 

[juga] 

 

 

[ləbaran] 

 

 

 

 

 

 

 

 

[sendiri] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

bunyi aspirasi [h]. 

Pada fonem /g/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /g/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /b/ dan /g/ 

bahasa Jawa disertai 

bunyi aspirasi [h]. 

Pada fonem /b/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /d/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /j/ dan /g/ 

bahasa Jawa disertai 

bunyi aspirasi [h]. 

Pada fonem /b/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /b/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /j / bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /d/ bahasa 
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68. 

 

 

69. 

 

 

70. 

 

 

71. 

 

 

72. 

 

 

73. 

 

 

74. 

 

 

75. 

 

 

 

76. 

 

 

 

sampai 

 

 

dorong 

 

 

kaget 

 

 

desa 

 

 

jarang 

 

 

tidur 

 

 

pakai 

 

 

boleh 

 

 

 

gitu 

 

 

 

[ampε] 

 

 

[dhoroŋ] 

 

 

 

 

 

[dhesa] 

 

 

[jharaŋ] 

 

 

 

 

 

[makε] 

 

 

[bholeh] 

 

 

 

[ghitu] 

 

 

 

[sampai] 

 

 

[doroŋ] 

 

 

 

 

 

[desa] 

 

 

[jaraŋ] 

 

 

 

 

 

[pakai] 

 

 

[boleh] 

 

 

 

[gitu] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[kaghet] 

 

 

 

 

 

 

 

 

[tidhur] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[kaget] 

 

 

 

 

 

 

 

 

[tidur] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Terjadi penghilangan 

fonem /s/ pada bahasa 

Jawa. 

Pada fonem /d/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /g/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /d/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /j/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /d/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Fonem /p/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan 

dengan fonem /m/ pada 

bahasa Jawa. 

Pada fonem /b/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /g/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 
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77. 

 

 

 

 

 

 

78. 

 

 

79. 

 

 

80. 

 

 

81. 

 

 

82. 

 

 

83. 

 

 

84. 

 

 

 

sadar 

 

 

 

 

 

 

Biasa 

 

 

Coba 

 

 

Ada 

 

 

Bentuknya 

 

 

Dulu 

 

 

Gimana 

 

 

Libur 

 

 

 

[ñadhar] 

 

 

 

 

 

 

[bhiasa] 

 

 

 

 

 

 

 

 

[bhəntukña] 

 

 

[dhulu] 

 

 

[ghimana] 

 

 

 

 

 

 

[sadar] 

 

 

 

 

 

 

[biasa] 

 

 

 

 

 

 

 

 

[bəntukña] 

 

 

[dhulu] 

 

 

[gimana] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[cobha] 

 

 

[adha] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[libhur] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[coba] 

 

 

[ada] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[libur] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

aspirasi [h]. 

Fonem /s/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan 

dengan fonem /ñ/ pada 

bahasa Jawa dan pada 

fonem /d/ bahasa Jawa 

disertai bunyi aspirasi 

[h]. 

Pada fonem /b/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /b/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /d/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /b/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /d/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /g/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /b/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 
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85. 

 

 

86. 

 

 

87. 

 

 

88. 

 

 

89. 

 

 

 

 

90. 

 

 

91. 

 

 

92. 

 

 

93. 

 

 

Juga 

 

 

Tidur 

 

 

Dengerin 

 

 

Jadi 

 

 

Sudah 

 

 

 

 

kaget 

 

 

lagi 

 

 

purworejo 

 

 

kerja 

 

 

[jhugha] 

 

 

 

 

 

[ndəŋər] 

 

 

[Jhadhi] 

 

 

[udhah] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[juga] 

 

 

 

 

 

[ndəŋar] 

 

 

[Jadi] 

 

 

[sudah] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[jhugha] 

 

 

[tidhur] 

 

 

 

 

 

[Jhadhi] 

 

 

 

 

 

 

 

[kaghet] 

 

 

[laghi] 

 

 

[Porjo] 

 

 

[kerjha] 

 

 

[juga] 

 

 

[tidur] 

 

 

 

 

 

[Jadi] 

 

 

 

 

 

 

 

[kaget] 

 

 

[lagi] 

 

 

[purworejo] 

 

 

[kerja] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Pada fonem /j/ dan /g/ 

bahasa Jawa disertai 

bunyi aspirasi [h]. 

Pada fonem /d/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Terjadi penambahan 

fonem /n/ pada bahasa 

Jawa 

Pada fonem /j/ dan /d/ 

bahasa Jawa disertai 

bunyi aspirasi [h]. 

Terjadi penghilangan 

fonem /s/ pada bahasa 

Jawa dan Pada fonem /d/ 

bahasa Jawa disertai 

bunyi aspirasi [h]. 

Pada fonem /g/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /g/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Terjadi penghilangan 

fonem /w/ dan fonem /r/ 

pada bahasa Jawa. 

Pada fonem /j/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 
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94. 

 

 

95. 

 

 

96. 

 

 

97. 

 

 

98. 

 

 

99. 

 

 

100. 

 

 

 

101. 

 

 

102. 

 

 

 

belum 

 

 

pandangan 

 

 

berdua 

 

 

tiga 

 

 

jadi 

 

 

bukan 

 

 

anaknya 

 

 

 

bandel 

 

 

saja 

 

 

 

[bhəlum] 

 

 

 

 

 

[bhərdhua] 

 

 

 

 

 

[jhadhi] 

 

 

[bhukan] 

 

 

 

 

 

 

[bhandhel] 

 

 

[ajha] 

 

 

 

[bəlum] 

 

 

 

 

 

[bərdua] 

 

 

 

 

 

[jadi] 

 

 

[bukan] 

 

 

 

 

 

 

[bandel] 

 

 

[saja] 

 

 

 

 

 

 

[pandhaŋan] 

 

 

[bhərdhua] 

 

 

[tigha] 

 

 

[jhadhi] 

 

 

 

 

 

[ana?ña] 

 

 

 

 

 

 

[ajha] 

 

 

 

 

 

 

[pandaŋan] 

 

 

[bərdua] 

 

 

[tiga] 

 

 

[jadi] 

 

 

 

 

 

[anakña] 

 

 

 

 

 

 

[saja] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Pada fonem /b/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /d/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /b/ dan /d/ 

bahasa Jawa disertai 

bunyi aspirasi [h]. 

Pada fonem /g/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /j/ dan /d/ 

bahasa Jawa disertai 

bunyi aspirasi [h]. 

Pada fonem /b/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Fonem /k/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan 

dengan bunyi glotal /?/ 

pada bahasa Jawa. 

Pada fonem /b/ dan /d/ 

bahasa Jawa disertai 

bunyi aspirasi [h]. 

Terjadi penghilangan 

fonem /s/ pada bahasa 

Jawa dan pada fonem /j/  

bahasa Jawa disertai 
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103. 

 

 

 

 

 

 

104. 

 

 

105. 

 

 

106. 

 

 

107. 

 

 

108. 

 

 

109. 

 

 

110. 

 

 

 

besok 

 

 

 

 

 

 

berantem 

 

 

kejar 

 

 

bulan 

 

 

dua 

 

 

jagoan 

 

 

antar 

 

 

bangun 

 

 

 

[bhesɔ?] 

 

 

 

 

 

 

[bhərantəm] 

 

 

 

 

 

[bhulan] 

 

 

[dhua] 

 

 

[jhaghoan] 

 

 

[ŋanterin] 

 

 

[mbaŋun] 

 

 

 

[besok] 

 

 

 

 

 

 

[bərantəm] 

 

 

 

 

 

[bulan] 

 

 

[dua] 

 

 

[jagoan] 

 

 

[anterin] 

 

 

[baŋun] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[kəjhar] 

 

 

 

 

 

 

 

 

[jhaghoan] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[kejar] 

 

 

 

 

 

 

 

 

[jagoan] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[bhesɔ?] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[besok] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

bunyi aspirasi [h] 

Fonem /k/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan 

dengan bunyi glotal /?/ 

pada bahasa Jawa dan 

pada fonem /b/  bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h].  

Pada fonem /b/  bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /j/  bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /b/  bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /d/  bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /j/ dan /g/ 

bahasa Jawa disertai 

bunyi aspirasi [h]. 

Terjadi penambahan 

nasal /ŋ/ pada bahasa 

Jawa. 

Terjadi penambahan 

fonem /m/ pada bahasa 

Jawa. 



 171 

111. 

 

112. 

 

 

 

113. 

 

114. 

 

 

 

115. 

 

 

116. 

 

 

 

117. 

 

 

 

 

 

 

118. 

 

 

libur 

 

seminggu 

 

 

 

dulu 

 

lagi 

 

 

 

depan 

 

 

hadap 

 

 

 

bapak 

 

 

 

 

 

 

pergi 

 

 

 

 

 

 

 

 

[dhulu] 

 

 

 

 

 

[dhəpan] 

 

 

[ŋadhəp] 

 

 

 

[bhapa?] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[dulu] 

 

 

 

 

 

[dəpan] 

 

 

[hadap] 

 

 

 

[bapak] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[libhur] 

 

 

[səmiŋghu] 

 

 

 

 

[laghi] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[pərghi] 

 

 

[libur] 

 

 

[səmiŋgu] 

 

 

 

 

[lagi] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[pergi] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Pada fonem /b/  bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /g/  bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /d/  bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /g/  bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /d/  bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Fonem /h/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan 

dengan bunyi /ŋ/ pada 

bahasa Jawa. 

Pada fonem /b/  bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]dan Fonem 

/k/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan 

dengan bunyi glotal /?/ 

pada bahasa Jawa. 

Pada fonem /g/  bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 
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119. 

120. 

 

121. 

 

 

122. 

 

 

123. 

 

 

124. 

 

 

125. 

 

 

126. 

 

 

127. 

 

 

128. 

 

 

129. 

 

 

buat 

 

bersihin 

 

 

sudah 

 

 

dulu 

 

 

kaget 

 

 

meninggal 

 

 

suruh 

 

 

bisa 

 

 

tega 

 

 

dari 

 

[bhuat] 

 

 

[mbersihin] 

 

 

[uda] 

 

 

[dhulu] 

 

 

 

 

 

[niŋgal] 

 

 

 

 

 

[bhisa] 

 

 

 

 

 

[dhari] 

 

[buat] 

 

 

[bersihin] 

 

 

[sudah] 

 

 

[dulu] 

 

 

 

 

 

[meniŋgal] 

 

 

 

 

 

[bisa] 

 

 

 

 

 

[dari] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[kaghet] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[tegha] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[kaget] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[tega] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[suru] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[suruh] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Pada fonem /b/  bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Terjadi penambahan 

fonem /m/ pada bahasa 

Jawa. 

Terjadi panghilangan 

fonem /s/ dan fonem /h/ 

pada bahasa Jawa. 

Pada fonem /d/  bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /g/  bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Terjadi panghilangan 

fonem  /m/  pada bahasa 

Jawa. 

Terjadi panghilangan 

fonem  /h/  pada bahasa 

Jawa. 

Pada fonem /b/  bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /g/  bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /d/  bahasa 

Jawa disertai bunyi 
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130. 

 

 

131. 

 

 

132. 

 

 

 

133. 

 

 

 

134. 

 

 

135. 

 

 

136. 

 

 

137. 

 

 

138. 

 

 

depan 

 

 

cari 

 

 

belakang 

 

 

 

gede 

 

 

 

antar 

 

 

belum 

 

 

jatuh 

 

 

jarang 

 

 

saudaraku 

 

 

[dhəpan] 

 

 

[ñari] 

 

 

[bhəlakaŋ] 

 

 

 

[ghədhe] 

 

 

 

[ŋantər] 

 

 

[bhəlom] 

 

 

[jhatoh] 

 

 

[jharaŋ] 

 

 

 

 

 

[dəpan] 

 

 

[cari] 

 

 

[bəlakaŋ] 

 

 

 

[gəde] 

 

 

 

[antar] 

 

 

[bəlum] 

 

 

[jatuh] 

 

 

[jaraŋ] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[ghədhe] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[sodharaku] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[gede] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[sodaraku] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /d/  bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Fonem /c/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan 

dengan fonem /ñ/ pada 

bahasa Jawa. 

Pada fonem /b/  bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Fonem /g/ dan fonem /d/ 

pada bahasa Jawa 

disertai bunyi aspirasi 

[h]. 

Terjadi penambahan 

fonem /ŋ/ pada bahasa 

Jawa. 

Pada fonem /b/  bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /j/  bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /j/  bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /d/  bahasa 

Jawa disertai bunyi 
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139. 

 

 

 

140. 

 

 

141. 

 

 

142. 

 

 

143. 

 

 

144. 

 

 

 

 

145. 

 

 

146. 

 

 

 

 

kasih 

 

 

 

barat 

 

 

jalan 

 

 

gelap 

 

 

badan 

 

 

jambu 

 

 

 

 

apalagi 

 

 

dakat 

 

 

 

 

[ŋasih] 

 

 

 

[bharat] 

 

 

[jhalan] 

 

 

[ghəlap] 

 

 

[bhadhan] 

 

 

[jhambhu] 

 

 

 

 

 

 

 

[ndheket] 

 

 

 

 

[kasih] 

 

 

 

[barat] 

 

 

[jalan] 

 

 

[gəlap] 

 

 

[badan] 

 

 

[jambu] 

 

 

 

 

 

 

 

[dekat] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[apalaghi] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[apalagi] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

aspirasi [h]. 

Fonem /k/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan 

dengan bunyi /ŋ/ pada 

bahasa Jawa. 

Pada fonem /b/  bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /j/  bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /g/  bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Fonem /b/ dan fonem /d/ 

pada bahasa Jawa 

disertai bunyi aspirasi 

[h]. 

Fonem /j/ dan fonem /b/ 

pada bahasa Jawa 

disertai bunyi aspirasi 

[h]. 

Pada fonem /g/  bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Terjadi penambahan 

fonem /n/ pada bahasa 

Jawa dan pada fonem /d/ 

bahasa Jawa disertai 
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147. 

 

 

148. 

 

 

149. 

 

 

 

150. 

 

 

151. 

 

 

152. 

 

 

153. 

 

 

 

154. 

 

 

155. 

 

 

pergi 

 

 

bakar 

 

 

magrib 

 

 

 

begitu 

 

 

dulu 

 

 

tidur 

 

 

juga 

 

 

 

desa 

 

 

gimana 

 

 

 

 

 

[mbakar] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[dhulu] 

 

 

 

 

 

[jhugha] 

 

 

 

[dhesa] 

 

 

[ghimana] 

 

 

 

 

 

[bakar] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[dulu] 

 

 

 

 

 

[juga] 

 

 

 

[desa] 

 

 

[gimana] 

 

 

[pərghi] 

 

 

 

 

 

[mahrib] 

 

 

 

[bəghitu] 

 

 

 

 

 

[tidhur] 

 

 

[jhugha] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[pergi] 

 

 

 

 

 

[magrib] 

 

 

 

[begitu] 

 

 

 

 

 

[tidur] 

 

 

[juga] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

bunyi aspirasi[h]. 

Pada fonem /g/  bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Terjadi penambahan 

fonem /m/ pada bahasa 

Jawa. 

Fonem /g/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan 

dengan fonem /h/ pada 

bahasa Jawa. 

Pada fonem /g/  bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /d/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /d/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Fonem /j/ dan fonem /g/ 

pada bahasa Jawa 

disertai bunyi aspirasi 

[h]. 

Pada fonem /d/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /g/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 
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156. 

 

 

157. 

 

 

 

158. 

 

159. 

 

 

160. 

 

 

161. 

 

 

162. 

 

 

163. 

 

 

164. 

 

 

165. 

 

Jakarta  

 

 

juga 

 

 

 

ada 

 

dibuat 

 

 

bantu  

 

 

jual 

 

 

bekas 

 

 

lagi 

 

 

besi 

 

 

Buang 

 

[Jhakarta] 

 

 

[jhuga] 

 

 

 

 

 

 

 

 

[mbantu] 

 

 

[ jhual] 

 

 

[ bhəkas] 

 

 

 

 

 

[ bhəsi] 

 

 

[ mbhuaŋ] 

 

[Jakarta] 

 

 

[juga] 

 

 

 

 

 

 

 

 

[bantu] 

 

 

[ jual] 

 

 

[ bekas] 

 

 

 

 

 

[ bəsi] 

 

 

[ buaŋ] 

 

 

 

 

 

 

 

[adha] 

 

 

[ dibhuat] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[laghi] 

 

 

 

 

 

[mbhuaŋ] 

 

 

 

 

 

 

 

[ada] 

 

 

[ dibuat] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[lagi] 

 

 

 

 

 

[ buaŋ] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /j/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /j/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /d/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /b/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Terjadi penambahan 

fonem /m/ pada bahasa 

Jawa. 

Pada fonem /j/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /b/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /g/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /b/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Terjadi penambahan 



 177 

 

 

 

 

166. 

 

 

167. 

 

 

168. 

 

 

170. 

 

 

171. 

 

 

172. 

 

 

173. 

 

 

174. 

 

 

175. 

 

 

 

 

dijual 

 

 

Benar 

 

 

daerah 

 

 

Banten 

 

 

sampai 

 

 

dekat 

 

 

danau 

 

 

boleh 

 

 

Danau 

 

 

 

 

 

 

 

[bhənər] 

 

 

[dhaerah] 

 

 

[mbanten] 

 

 

[ampε] 

 

 

[dhəkət] 

 

 

[dhanau] 

 

 

[ bholeh] 

 

 

[dhanau] 

 

 

 

 

 

 

 

[bənar] 

 

 

[daerah] 

 

 

[mbanten] 

 

 

[sampai] 

 

 

[ dəkat] 

 

 

[danau] 

 

 

[ boleh] 

 

 

[danau] 

 

 

 

 

[ dijhual] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[ dijual] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

fonem /m/ pada bahasa 

Jawa dan pada fonem /b/ 

bahasa Jawa disertai 

bunyi aspirasi [h]. 

Pada fonem /j/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /b/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /d/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Terjadi penambahan 

fonem /m/ pada bahasa 

Jawa. 

Terjadi penghilangan 

fonem /s/ pada bahasa 

Jawa. 

Pada fonem /d/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /d/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /b/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /d/ bahasa 
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176. 

 

 

177. 

 

 

178. 

 

 

 

179. 

 

 

180. 

 

 

181. 

 

 

tidur 

 

 

bawah 

 

 

Kakak 

 

 

 

Tidur 

 

 

Dekat 

 

 

jendela 

 

 

 

 

 

[bhawah] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[dhəkət] 

 

 

[jhəndhela] 

 

 

 

 

 

 

[bawah] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[dəkat] 

 

 

[jəndela] 

 

 

 

[tidhur] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[tidhur] 

 

 

[tidur] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[tidur] 

 

 

 

 

 

 

 

 

[kaka?] 

 

 

 

 

 

 

 

 

[kakak] 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /d/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /b/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Fonem /k/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan 

dengan glotal /?/ pada 

bahasa Jawa. 

Pada fonem /d/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /d/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /j/ dan /d/ 

bahasa Jawa disertai 

bunyi aspirasi [h]. 
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 140 

Tabel 2 

 Tabel Analisis Fonem Konsonan Rekaman I 

 

 

 

No. 

 

 

Posisi 

 

Fonem 

Depan Tengah Belakang Analisis 

Interferensi 

Bahasa Jawa Bahasa 

Indonesia 

Bahasa Jawa Bahasa 

Indonesia 

Bahasa Jawa Bahasa 

Indonesia 

1. 

 

 

2. 

 

 

 

 

 

 

3. 

 

 

 

 

4. 

 

 

5. 

 

 

Belum 

 

 

coba 

 

 

 

 

 

 

tiga 

 

 

 

 

adiknya 

 

 

sudah 

 

 

[bhәlom] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[dah] 

 

 

[belum] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[sudah] 

 

 

 

     

 

[ñobha] 

 

 

 

 

 

 

[tigha] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

[coba] 

 

 

 

 

 

 

[tiga] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[adεña] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[adiknya] 

 

 

 

 

 

Pada fonem konsonan 

/b/ bahasa Jawa disertai 

bunyi aspirasi [h]. 

Fonem  konsonan /b/ 

pada bahasa Jawa 

disertai bunyi aspirasi 

[h] dan fonem /c/ pada 

bahasa Indonesia 

berpadanan dengan 

fonem /ñ/ pada bahasa 

Jawa. 

Fonem konsonan /g/ 

pada bahasa Jawa 

disertai bunyi aspirasi 

[h]. 

Terjadi penghilangan 

fonem konsonan /k/ pada 

bahasa Jawa. 

Terjadi penghilangan 

fonem /s/ pada bahasa 

Jawa.  
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6. 

 

 

 

 

 

 

 

7.  

 

 

 

 

8. 

 

 

9.  

 

 

 

 

10. 

 

 

 

 

 

11. 

 

coba 

 

 

 

 

 

 

 

habis 

 

 

 

 

lagi  

 

 

putar 

 

 

 

 

duduk 

 

 

 

 

 

naik 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[abhis] 

 

 

 

 

 

 

 

[mutәr] 

 

 

 

 

[dhudhu?] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[habis] 

 

 

 

 

 

 

 

[putar] 

 

 

 

 

[duduk] 

 

 

 

 

 

 

 

[ñobha] 

 

 

 

 

 

 

 

[abhis] 

 

 

 

 

[laghi] 

 

 

 

 

 

 

 

[dhudhu?] 

 

 

 

 

 

 

 

[coba] 

 

 

 

 

 

 

 

[habis] 

 

 

 

 

[lagi] 

 

 

 

 

 

 

 

[duduk] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[dhudhu?] 

 

 

 

 

 

[naε?] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[duduk] 

 

 

 

 

 

[naik] 

 

Fonem  konsonan /b/ 

pada bahasa Jawa 

disertai bunyi aspirasi 

[h] dan fonem /c/ pada 

bahasa Indonesia 

berpadanan dengan 

fonem /ñ/ pada bahasa 

Jawa. 

Terjadi penghilangan 

fonem /h/, dan fonem /b/ 

pada bahasa Jawa 

disertai bunyi aspirasi 

[h].  

fonem konsonan /g/ pada 

bahasa Jawa disertai 

bunyi aspirasi [h]. 

Fonem konsonan /p/ 

pada bahasa Indonesia 

berpadanan dengan 

fonem konsonan /m/ 

pada bahasa Jawa. 

Fonem /d/ pada bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h], dan terjadi 

perubahan fonem /k/ 

menjadi bunyi glottal /?/ 

pada bahasa Jawa. 

Fonem /k/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan 
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12. 

 

 

 

 

13. 

 

 

14. 

 

 

 

15. 

 

 

 

16. 

 

 

 

 

17.  

 

18. 

 

 

 

 

 

Begitu 

 

 

 

 

Sampai 

 

 

Berapa 

 

 

 

jarang 

 

 

 

sibuk 

 

 

 

 

dua 

 

Jatinegara 

 

 

 

 

 

[ghitu] 

 

 

 

 

[ampә] 

 

 

[bhәrapa] 

 

 

 

[Jharaŋ] 

 

 

 

 

 

 

 

 

[dhua] 

 

 

 

 

 

 

 

[begitu] 

 

 

 

 

[sampai] 

 

 

[ bәrapa] 

 

 

 

[Jaraŋ] 

 

 

 

 

 

 

 

 

[dua] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[Jatineghara] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[Jatinegara] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[sibu?] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[sibuk] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

dengan glottal [?] pada 

bahasa Jawa. 

Terjadi penghilangan 

fonem /b/ pada bahasa 

jawa dan fonem /g/ 

disertai bunyi aspirasi 

[h].  

Terjadi pnghilangan 

fonem /s/ pada bahasa 

Jawa. 

Fonem  konsonan /b/ 

pada bahasa Jawa 

disertai bunyi aspirasi 

[h] 

Fonem  konsonan /j/ 

pada bahasa Jawa 

disertai bunyi aspirasi 

[h] 

Fonem konsonan /k/ 

pada bahasa Indonesia 

berpadanan dengan 

glottal [?] pada bahasa 

Jawa.  

Pada fonem /d/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /g/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 
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19. 

 

 

20. 

 

21. 

 

 

22. 

 

 

 

23. 

 

 

 

 

 

24. 

 

25. 

 

 

 

26. 

 

 

27. 

 

tar 

 

 

antar 

 

berapa 

 

 

njenar 

 

 

 

besok 

 

 

 

 

 

dulu 

 

pada 

 

 

 

suruh 

 

 

ada 

 

[tar] 

 

 

[ŋantәr] 

 

[bhәrapa] 

 

 

[njenar] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[dhulu] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[ntar] 

 

 

[antar] 

 

[bәrapa] 

 

 

[Jenar] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[dulu] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[padha] 

 

 

 

 

 

 

[adha] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[pada] 

 

 

 

 

 

 

[ada] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[bheso?] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[suru] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[besok] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[suruh] 

 

 

 

 

Terjadi penghilangan 

fonem /n/ pada bahasa 

Jawa. 

Terjadi penambahan 

fonem /ŋ/ pada bahasa 

Jawa. 

Pada fonem /b/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Terjadi penambahan 

fonem /n/ dalam bahasa 

Jawa. 

Terjadi perubahan 

fonem /k/ menjadi bunyi 

glottal [?] pada bahasa 

Jawa dan Pada fonem /b/ 

bahasa Jawa disertai 

bunyi aspirasi [h]. 

Pada fonem /d/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /d/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Terjadi penghilangan 

fonem /h/ pada bahasa 

Jawa. 

Pada fonem /d/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 
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28. 

 

 

 

29. 

 

 

30. 

 

31. 

 

 

 

32. 

 

33. 

 

 

 

34. 

 

 

35. 

 

 

36. 

 

 

 

anaknya 

 

 

 

gimana 

 

 

pagi 

 

tidur 

 

 

 

bagus 

 

gombong 

 

 

 

masih 

 

 

juga 

 

 

sama 

 

 

 

 

 

 

 

[ghimana] 

 

 

 

 

 

 

 

 

[bhagus] 

 

[ŋgomboŋ] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[ama] 

 

 

 

 

 

 

 

[gimana] 

 

 

 

 

 

 

 

 

[bagus] 

 

[gomboŋ] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[sama] 

 

 

 

[ana?ña] 

 

 

 

 

 

 

[paghi] 

 

 

[tidhur] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[jugha] 

 

 

 

 

 

 

[anakña] 

 

 

 

 

 

 

[pagi] 

 

 

[tidur] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[juga] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[masi] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[masih] 

 

 

 

 

 

 

 

 

aspirasi [h]. 

Terjadi perubahan 

fonem /k/ menjadi bunyi 

glottal [?] pada bahasa 

Jawa. 

Pada fonem /g/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /g/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /d/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /b/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Terjadi penambahan 

fonem [ŋ] pada 

bahasaJawa. 

Terjadi penghilangan 

fonem /h/ pada bahasa 

Jawa. 

Pada fonem /g/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Terjadi penghilangan 

fonem /s/ pada bahasa 

Jawa. 
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37. 

 

 

38. 

 

 

39. 

 

 

40. 

 

  

41. 

 

 

 

 

42. 

 

 

43. 

 

 

 

 

 

44. 

 

 

guruku 

 

 

guru 

 

 

gunung 

 

 

Magelang 

 

 

belok 

 

 

 

 

cuma 

 

 

bañak 

 

 

 

 

 

asik 

 

 

[ghuruku] 

 

 

[ghuru] 

 

 

[ghunung] 

 

 

[maghelang

] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[guruku] 

 

 

[guru] 

 

 

[gunung] 

 

 

[magelang] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[belo?] 

 

 

 

[cuman] 

 

 

[bhaña?] 

 

 

 

 

 

 

[asi?] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[belok] 

 

 

 

[cuma] 

 

 

[bañak] 

 

 

 

 

 

 

[asik] 

 

 

Pada fonem /g/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]   

Pada fonem /g/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h] 

Pada fonem /g/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /g/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h] 

Fonem /k/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan 

dengan fonem glottal [?] 

pada bahasa Jawa.  

Terjadi penambahan 

fonem /n/ pada bahasa 

Jawa.  

Pada fonem /g/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]dan fonem /k/ 

pada bahasa Indonesia 

berpadanan dengan 

glottal [?] pada bahasa 

Jawa 

Fonem /k/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan 

dengan  fonem 
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45. 

 

 

46. 

 

47. 

 

 

 

48. 

 

 

49. 

 

50. 

 

 

 

51. 

 

 

52. 

 

 

 

 

 

jangan 

 

 

baŋәt 

 

kәlihatan 

 

 

 

Purworejo 

 

 

pagi 

 

Pemandaŋanñ

a 

 

 

Pegunuŋan 

 

 

Bagus 

 

 

 

 

 

[jhaŋan] 

 

 

[bhaŋәt] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[bhaghus] 

 

 

 

 

 

 

 

[jaŋan] 

 

 

[baŋet] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[bagus] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[kәliatan] 

 

 

[porjo] 

 

 

[paghi] 

 

[pemandhaŋanñ 

a] 

 

 

[peghunungan] 

 

 

[bhaghus] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[kәlihatan] 

 

 

[purworejo] 

 

 

[pagi] 

 

[pemandaŋan

ña] 

 

 

[pegunungan] 

 

 

[bagus] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

glottal [?] pada bahasa 

Jawa. 

Pada fonem /j/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /b/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Terjadi penghilangan 

fonem /h/ pada bahasa 

Jawa. 

Terjadi penghilangan 

fonem /w/ pada bahasa 

Jawa. 

Pada fonem /g/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /d/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /g/ bahasa 

Jawa disertai bunyi 

aspirasi [h]. 

Pada fonem /b/ dan /g/ 

bahasa Jawa disertai 

bunyi aspirasi [h]. 
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 134 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

TABEL REKAMAN 1 
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Tabel 1 

Tabel Analisis Fonem vokal rekaman I 

 
 

No.      posisi 

 

 

 

Depan 

 

 

 

Tengah 

 

 

 

Belakang 

 

 

Analisis Interferensi 

 

Fonem 

Bahasa 

Jawa 

Bahasa 

Indonesia 

Bahasa 

Jawa 

Bahasa 

Indonesia 

Bahasa 

Jawa 

Bahasa 

Indonesia 

1. 

 

 

2. 

 

 

 

3. 

 

4. 

 

 

 

5. 

 

 

 

6. 

belum  

 

 

sampai 

 

 

 

enggak   

 

saudara 

 

 

 

adiknya 

 

 

 

putar 

 

 

 

 

 

 

 

[ŋga?] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[əngga?] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[bhəlom] 

 

 

 

 

 

 

 

 

[sodara] 

 

 

 

[adεña] 

 

 

 

[mutər] 

[belum] 

 

 

 

 

 

 

 

 

[saudara] 

 

 

 

[adikña] 

 

 

 

[putar] 

 

 

 

[sampε] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[sampai] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Fonem vokal /u/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem /o/ pada bahasa Jawa. 

Diftong [ai] pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem vokal /ε/ pada bahasa 

Jawa. 

Terjadi penghilangan Fonem 

vokal /ə/ pada bahasa Jawa. 

Diftong [au] pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem vokal /o/ pada bahasa 

Jawa. 

Fonem vokal /i/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem vokal /ε/ pada bahasa 

Jawa. 

Fonem vokal /a/ pada bahasa 
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7. 

 

 

 

8. 

 

 

 

9. 

 

 

 

10. 

 

 

 

11. 

 

 

 

12. 

 

 

 

13. 

 

 

 

naik 

 

 

 

malam 

 

 

 

pantai 

 

 

 

kalau 

 

 

 

nomor 

 

 

 

antar 

 

 

 

kemarin 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[naε?] 

 

 

 

[maləm] 

 

 

 

[pantei] 

 

 

 

 

 

 

 

[nomər] 

 

 

 

 

 

 

 

[kəmarεn] 

 

 

 

[naik] 

 

 

 

[malam] 

 

 

 

[pantai] 

 

 

 

 

 

 

 

[nomor] 

 

 

 

 

 

 

 

[kəmarin] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[kalɔ] 

 

 

 

 

 

 

 

[ŋantər] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[kalau] 

 

 

 

 

 

 

 

[antar] 

 

 

 

 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem vokal /ə/ pada bahasa 

Jawa. 

Fonem vokal /i/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem vokal /ε/ pada bahasa 

Jawa. 

Fonem vokal /a/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem vokal /ə/ pada bahasa 

Jawa. 

Fonem vokal /a/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem vokal/e/ pada bahasa 

Jawa. 

Diftong [au] pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem vokal /ɔ/ pada bahasa 

Jawa. 

Fonem vokal /o/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem vokal/ə/ pada bahasa 

Jawa. 

Fonem vokal /a/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem vokal /ə/ pada bahasa 

Jawa. 

Fonem vokal /i/ pada bahasa 
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14. 

 

 

 

15. 

 

 

 

16. 

 

 

 

17. 

 

 

 

18. 

 

 

 

19. 

 

 

 

20. 

 

 

 

kalau 

 

 

 

ramai 

 

 

 

malam 

 

 

 

ramai 

 

 

 

dekat 

 

 

 

teman 

 

 

 

sampai 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[maləm] 

 

 

 

 

 

 

 

[dhəkət] 

 

 

 

[təmən] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[malam] 

 

 

 

 

 

 

 

[dekat] 

 

 

 

[təman] 

 

 

 

 

 

 

 

[Kalɔ] 
 

 

 

[ramε] 

 

 

 

 

 

 

 

[ramε] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[sampε] 

 

 

 

[kalau] 

 

 

 

[ramai] 

 

 

 

 

 

 

 

[ramai] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[sampai] 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem vokal /ε/ pada bahasa 

Jawa. 

Diftong [au] pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem vokal /ɔ/ pada bahasa 

Jawa. 

Diftong [ai] pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem vokal /ε/ pada bahasa 

Jawa 

Fonem vokal /a/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem vokal /ə/ pada bahasa 

Jawa. 

Diftong [ai] pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem vokal /ε/ pada bahasa 

Jawa. 

Fonem vokal /a/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem vokal /ə/ pada bahasa 

Jawa. 

Fonem vokal /a/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem vokal /ə/ pada bahasa 

Jawa. 

Diftong [ai] pada bahasa 
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21. 

 

 

22. 

 

 

23. 

 

 

24. 

 

 

 

25. 

 

 

 

26. 

 

 

 

27. 

 

28. 

 

 

 

 

umpamanya 

 

 

teman 

 

 

belum 

 

 

pantai 

 

 

 

sana 

 

 

 

sempat 

 

 

 

itu 

 

tanaman 

 

 

 

 

[mpamaña] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[tu] 

 

 

 

 

 

 

[umpamaña] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[itu] 

 

 

 

 

 

 

 

 

[təmən] 

 

 

 

[bhəlom] 

 

 

[pantei] 

 

 

 

[sonɔ] 
 

 

 

[səmpət] 

 

 

 

 

 

[tanəman] 

 

 

 

 

 

 

[təman] 

 

 

 

[bəlum] 

 

 

[pantai] 

 

 

 

[sana] 

 

 

 

[səmpat] 

 

 

 

 

 

[tanaman] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem vokal /ε/ pada bahasa 

Jawa. 

Terjadi penghilangan fonem 

/u/ pada bahasa Jawa. 

Fonem vokal /a/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem vokal /ə/ pada bahasa 

Jawa. 

Fonem /u/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem /o/ pada bahasa Jawa. 

Fonem vokal /a/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem vokal /e/ pada bahasa 

Jawa. 

Fonem vokal /a/ pada bahasa 

Jawa berpadanan dengan 

fonem vokal /o/ dan /ɔ/ pada 

bahasa Jawa. 

Fonem vokal /a/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem vokal /ə/ pada bahasa 

Jawa. 

Terjadi penghilangan fonem 

vokal /i/ pada bahasa Jawa. 

Fonem vokal /e/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 



 139 

 

 

29. 

 

 

 

30. 

 

 

 

31. 

 

 

 

32. 

 

 

 

main 

 

 

 

teman 

 

 

 

air 

 

 

 

Purworejo 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[maen] 

 

 

 

[təmən] 

 

 

 

[aer] 

 

 

 

[Porjo] 

 

 

 

 

[main] 

 

 

 

[təman] 

 

 

 

[air] 

 

 

 

[purworejo] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

fonem vokal /ə/ pada bahasa 

Jawa. 

Fonem vokal /i/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem vokal /e/ pada bahasa 

Jawa. 

Fonem vokal /a/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem vokal /ə/ pada bahasa 

Jawa. 

Fonem vokal /i/ pada bahasa 

Indonesia berpadanan dengan 

fonem vokal /e/ pada bahasa 

Jawa. 

Terjadi penghilangan fonem 

vokal /u/ dan /e/ pada bahasa 

Jawa. 
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TABEL 

 KATEGORI JENIS INTERFERENSI 
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Tabel 5 

Kategori Jenis Interferensi  

 
 

 

No. 

 

Padanan Bunyi 

 

Penambahan Bunyi 

 

Penghilangan Bunyi 

Bahasa Jawa Bahasa Indonesia Bahasa Jawa Bahasa Indonesia Bahasa Jawa Bahasa Indonesia 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

8. 

9. 

10. 

11. 

12. 

13. 

14. 

15. 

16. 

17. 

18. 

[bhəlom] 

[sampε] 

[mutər] 

[dhudhu?] 

[naε?] 

[bhərapa] 

[bheso?] 

[dhulu] 

[kalɔ] 
[ramε] 

[maləm] 

[pantei] 

 [makε] 

[kalɔ] 

[dapət] 

[təmen] 

[bae?] 

[tukər] 

[belum] 

[sampai] 

[putar] 

[duduk] 

[nai?] 

[bərapa] 

[besok] 

[dulu] 

[kalau] 

[ramai] 

[malam] 

[pantai] 

 [pakai] 

[kalau] 

[dapat] 

[teman] 

[baik] 

[tukar] 

[ŋantər] 

 [bhapa?e] 

[ndəkət] 

[njenar] 

[ŋgomboŋ] 

[cuman] 

[njəmput] 

[mbunuh] 

[ndəŋərin] 

[ana?e] 

[mbaŋun] 

[mbersihin] 

 [mbakar] 

[mbantu] 

[mbanten] 
[mbhuaŋ] 

 

 

[antar] 

 [bapa?] 

[dəkat] 

[jenar] 

[gomboŋ] 

[cuma] 

[jəmput] 

[bunuh] 

[dəŋarkan] 

[ana?] 

[baŋun] 

[bersihin] 

 [bakar] 

[bantu] 

[banten] 

[buaŋ] 

 

[ŋga?] 

[tar] 

[mɔ] 
[sodara] 

[sapa] 

[mpamaña] 

[adεña] 

[tu] 

[porjo] 

[dah] 

[niŋgal] 

[səparɔ] 

[suru] 

[masi] 

[ama] 

[kəliatan] 

[lapan] 

[ajha] 

[əngga?] 

[ntar] 

[mau] 

[saudara] 

[siapa] 

[umpamaña] 

[adikña] 

[itu] 

[purworejo] 

[sudah] 

[məninggal] 

[səparuh] 

[suruh] 

[masih] 

[sama] 

[kəliatan] 

[delapan] 

[saja] 
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19. 

20. 

21. 

22. 

23. 

24. 

25. 

26. 

27. 

28. 

29. 

30. 

31. 

32. 

33. 

34. 

35. 

36. 

37. 

38. 

39. 

40. 

41. 

42. 

43. 

44. 

45. 

46. 

47. 

48. 

49. 

[kəmarεn] 

[dhəkət] 

[antər] 

 [səmpət] 

[tanəman] 

[maen] 

[aer] 

[pajək] 

[macəm-macəm] 

[datəŋ] 

[ulər] 

[jatɔh] 

[diəm] 

[ŋalamun] 

[sənεnña] 

[maləs] 

[sodara] 

[səparɔ] 

[kəncəŋ] 

[asəp] 

[ato] 

[datəŋ] 

[ñobha] 

[tigha] 

[jharaŋ] 

[sibu?] 

[dhua] 

[Jatineghara] 

[bheso?] 

[dhulu] 

[padha] 

[kəmarin] 

[dəkət] 

[antar] 

 [səmpat] 

[tanaman] 

[main] 

[air] 

[pajak] 

[macam-macam] 

[dataŋ] 

[ular] 

[jatuh] 

[diam] 

[ŋəlamun] 

[seninña] 

[malas] 

[saudara] 

[səparuh] 
[kəncaŋ] 

[asap] 

[atau] 

[dataŋ] 

[coba] 

[tiga] 

[jaraŋ] 

[sibuk] 

[dua] 

[jatinegara] 

[besok] 

[dulu] 

[pada] 

[abis] 

[ujhan] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[habis] 

[hujan] 
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50. 

51. 

52. 

53. 

54. 

55. 

56. 

57. 

58. 

59. 

60. 

61. 

62. 

63. 

64. 

65. 

66. 

67. 

68. 

69. 

70. 

71. 

72. 

73. 

74. 

75. 

76. 

77. 

78. 

79. 

80. 

[adha] 

[ana?ña] 

[paghi] 

[tidhur] 

[bhagus] 

[jugha] 

[ghuruku] 

[ghunuŋ] 

[maghelaŋ] 

[belo?] 

[bhaña?] 

[paghi] 

[pemandhaŋanña] 

[peghunungan] 

[diambhil] 

[bhisa] 

[dhiri] 

[bhaju] 

[badhan] 

[bhəlajar] 

[tidhur] 

[aphalaghi] 

[ghedhe] 

[pa?dhe] 

[seghini] 

[dhaləm] 

[laghi] 

[jharaŋ] 

[bedhug] 

[dhiəm] 

[kaghət] 

[ada] 

[anakña] 

[pagi] 

[tidur] 

[bagus] 

[juga] 

[guruku] 

[gunuŋ] 

[magelaŋ] 

[belok] 

[bañak]  

[pagi] 

[pemandaŋanña] 

[pegunungan] 

[diambil] 

[bisa] 

[diri] 

[baju] 

[badan] 

[bəlajar] 

[tidur] 

[apalagi] 

[gede] 

[pa?de] 

[segini] 

[dalam] 

[lagi] 

[jaraŋ] 

[bedhug] 

[diəm] 

[kagət] 
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81. 

82. 

83. 

84. 

85. 

86. 

87. 

88. 

89. 

90. 

91. 

92. 

93. 

94. 

95. 

96. 

97. 

98. 

99. 

100. 

101. 

102. 

103. 

104. 

105. 

106. 

107. 

108. 

109. 

110. 

111. 

[pendhe?] 

[ghəmu?] 

[kadhut] 

[dipəghaŋin] 

[ajha] 

[ñəpεdha] 

[nuŋghu] 

[ŋəjar] 

[ŋasih] 

[ŋirim] 

[bhambhu] 

[jhalanña] 

[padhi] 

[bhulε] 

[pərghi] 

[bhali?] 

[bheghitu] 

[kəbhañakan] 

[ləbharan] 

[sendhiri] 

[dhoroŋ] 

[kaghet] 

[ñadhar] 

[bhiasa] 

[bhəntukña] 

[kerjha] 

[pandhaŋan] 

[bhandhel] 

[bhərantəm] 

[bhulan] 

[jhaghoan] 

[pendek] 

[gəmu?] 

[kadut] 

[dipəgaŋin] 

[saja] 

[səpεda] 

[tuŋghu] 

[kəjar] 

[kasih] 

[kirim] 

[bhambhu] 

 [jalanña] 

[padi] 

[bulε] 

[pərgi] 

[balik] 

[begitu] 

[kəbañakan] 

[ləbaran] 

[sendiri] 

[doroŋ] 

[kaget] 

[sadar] 

[biasa] 

[bəntukña] 

[kerja] 

[pandaŋan] 

[bandel] 

[bərantəm] 

[bulan] 

[jagoan] 
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112. 

113. 

114. 

115. 

116. 

117. 

118. 

119. 

120. 

121. 

122. 

123. 

124. 

[dhəpan] 

[ŋadhəp] 

[tegha] 

[mahrib] 

[bəghitu] 

[Jhakarta] 

[ bhəkas] 

[ bhəsi] 

[dhaerah] 

[jhəndhela] 

[bhawah] 

[bhulət] 

[bholeh] 

 

[dəpan] 

[hadap] 

[tega] 

[magrib] 

[bəgitu] 

[Jakarta] 

[ bəkas] 

[ bəsi] 

[daerah] 

[jəndela] 

[bawah] 

[bulət] 

[boleh] 

 

 


